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EN Washing
FR Lavage
DE  Reinigung 
NL  Reinigen 
ES  Lavado
IT  Lavaggio
SV  Tvättråd 
DA  Vask 
FI  Pesu 
PL  Czyszczenie
NO Rengjøring 
RU  Чистка
TR  Yıkama

HR Pranje
SK Pranie 
BG  Почистване 
UK  Прання 
HU  Mosás 
SL  Pranje 
ET  Pesemine 
CZ  Praní 
EL  Πλύσιμο 
RO Spălare 
LT Plovimas 
AR  غسل  
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EN

A – Cover (fabric)
B – Adjustable headrest
C – Shoulder and lap belts with 

removable belt pads
D – Belt buckle
E – Crotch strap with belt pad
F – Belt tensioner strap
G – Mounting bars for FamilyFix3
H – Flexible plastic rim
I – Recline handle
J – Comfort cushion

SAFETY
General instructions
• The car seat is for car use only.
• The car seat is developed for an intensive 
use of approximately 12 years.
• The comfort cushion included in your Pearl 
Pro² i-Size seat plays an integral part in the 
efficiency of the restraint system for your 
child from 67 to 84 cm. It can be removed for 
washing, but it is essential to place it back 
again where it belongs and only use this 
official Maxi-Cosi Pearl Pro² i-Size comfort 
cushion. This comfort cushion is exclusively for 
use with the Pearl Pro² seat.
• Install the Pearl Pro² i-Size in a rearward-
facing position on a FamilyFix3 when your 
child is between 67 and 105 cm.

• You may install the Pearl Pro² i-Size in a
forward-facing position on a FamilyFix3 when 
your child is older than 15 months. However, 
Maxi-Cosi recommends to use the Pearl Pro² 
i-Size as long as possible rearward-facing.
• Make sure the headrest is adjusted to the 
proper height.
• Make sure you can fit no more than one 
finger between the harnesses and your child 
(1 cm).
• The cover, headrest cover, shoulder pads and 
comfort cushion can be removed for washing.

WARNING:
When using the Pearl Pro² i-Size in a rearward-
facing position, the maximal recline position 
may only be used for a child with a maximum 
length of 97 cm.
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FR

A – Housse
B – Appui-tête réglable
C – Harnais pectorale et ventrale avec 

protège-harnais amovible
D – Boucle du harnais
E – Sangle d’entrejambe avec 

protège-bretelle
F – Sangle pour tendre les bretelles
G – Axes de fixation pour le FamilyFix3
H – Bord en plastique flexible
I – Poignée de réglage de l’inclinaison
J – Réducteur d’assise

SÉCURITÉ
Généralités du siège-auto
• Utilisez le siège-auto uniquement dans la 
voiture.
• Le siège-auto est conçu pour un usage 
intensif d’environ 12 ans.
• Le réducteur d’assise livré avec votre 
siège Pearl Pro² i-Size joue un rôle clé dans 
l’efficacité du système de retenue pour votre 
enfant de 67 à 84 cm. Il est amovible pour 
pouvoir se laver, mais doit être remis en place. 
N’utilisez que ce réducteur d’assise Maxi-Cosi 
Pearl Pro² i-Size officiel. Ce réducteur d’assise 
a été spécialement conçu pour une utilisation 
avec le siège auto Pearl Pro².
 
 

• Si votre enfant a une taille comprise entre 
67 et 105 cm, placez le Pearl Pro² i-Size 
dans le sens inverse de la marche sur la base 
FamilyFix3.
• Le Pearl Pro² i-Size peut être positionné face 
à la route sur un FamilyFix3 si votre enfant 
a plus de 15 mois. Cependant, Maxi-Cosi 
recommande d’utiliser le plus longtemps 
possible le Pearl Pro² i-Size dos à la route.
• Contrôlez que l’appuie-tête soit réglé à la 
bonne hauteur.
• L’espace entre votre bébé et le système de 
harnais doit avoir au maximum l’épaisseur d’un 
doigt (1 cm).
• La housse, la housse de l’appuie-tête, les 
fourreaux et le réducteur d’assise peuvent être 
enlevés pour le lavage.

AVERTISSEMENT : 
En cas d’utilisation du Pearl Pro² i-Size dos 
à la route, la position allongée maximale est 
autorisée pour un enfant de maximum 97 cm.
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DE

A – Bezug
B – Verstellbare Kopfstütze
C – Schulter- und Beckengurt mit 

abnehmbaren Gurtpolstern
D – Gurtschloss
E – Gurt mit Schlosspolster
F – Gurtstraffer
G – Befestigungsstäbe für die 

FamilyFix3-Basis
H – Biegsamer Kunststoffschalenrand
I – Verstellgriff
J – Sitzverkleinerer

SICHERHEIT
Allgemeine Informationen
• Verwenden Sie den Kinderautositz 
ausschließlich in Fahrzeugen.
• Der Kindersitz wurde für eine intensive 
Nutzung über einem Zeitraum von etwa 12 
Jahren entwickelt.
• Der zu Ihrem Pearl Pro² i-Size gehörende 
Sitzverkleinerer ist fester Bestandteil des 
Kindersitzes für die sichere Verwendung 
bei einer Körpergröße von 67–84 cm. Für die 
Wäsche kann der Sitzverkleinerer entnommen 
werden, doch es ist darauf zu achten, dass der 
Sitz nicht ohne Sitzverkleinerer verwendet 
wird und dass nur der offizielle Maxi-Cosi Pearl 
Pro² i-Size Sitzverkleinerer verwendet wird. 
Diese Sitzverkleinerer ist ausschließlich für die 

Verwendung mit dem Sitz Pearl Pro² bestimmt.
• Wenn Ihr Kind zwischen 67 und 105 cm 
groß ist, befestigen Sie den Pearl Pro² 
i-Size entgegen der Fahrtrichtung auf einer 
FamilyFix3-Basis.
• Der Pearl Pro² i-Size darf nur dann in 
Fahrtrichtung auf einer FamilyFix3-Basis 
befestigt werden, wenn Ihr Kind älter als 15 
Monate ist. Maxi-Cosi empfiehlt jedoch, den 
Pearl Pro² i-Size möglichst lange entgegen der 
Fahrtrichtung zu verwenden.
• Vergewissern Sie sich, dass die Kopfstütze 
auf die richtige Höhe eingestellt ist.
• Achten Sie darauf, dass der Raum zwischen 
Ihrem Kind und den Gurten nicht mehr als eine 
Fingerbreite (1 cm) beträgt.
• Der Bezug, der Kopfstützenbezug, die 
Schulterpolster und der Sitzverkleinerer 
können zum Waschen abgenommen werden.

WARNUNG: 
Bei Verwendung des Pearl Pro² i-Sizes 
entgegen der Fahrtrichtung ist die 
Schlafposition nur für Kinder mit einer Größe 
von max. 97 cm erlaubt.
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NL

A – Bekleding
B – Verstelbare hoofdsteun
C – Schouder- en heupgordels met 

afneembare gordelbeschermers
D – Gordelslot
E – Tussenbeengordel met 

gordelbeschermer
F – Band om de gordels aan te spannen
G – Bevestigingsstaven voor de FamilyFix3
H – Flexibele kunststof rand
I – Verstelhandgreep
J – Comfortkussen

VEILIGHEID
Algemene instructies
• Gebruik het autostoeltje uitsluitend
in de auto.
• De autostoel is ontwikkeld voor intensief 
gebruik gedurende ongeveer 12 jaar.
• Het comfortkussen is een 
standaardonderdeel van het Pearl Pro² i-Size-
stoeltje en is geschikt voor kinderen van 67 tot 
en met 84 cm. Het comfortkussen  kan worden 
gewassen, maar dient in alle gevallen terug te 
worden geplaatst in de oorspronkelijke positie. 
Gebruik alleen dit officiële Maxi-Cosi Pearl Pro² 
i-Size-kussen. Het comfortkussen kan alleen 
gebruikt worden in combinatie met het Pearl 
Pro² i-Size-stoeltje.
 

• Plaats de Pearl Pro² i-Size tegen de rijrichting 
in op een FamilyFix3 wanneer je kind tussen de 
67 en 105 cm is.
• De Pearl Pro² i-Size mag in een voorwaartse 
richting op een FamilyFix3 geplaatst worden 
wanneer je kind ouder is dan 15 maanden. 
Echter, Maxi-Cosi adviseert om de Pearl 
Pro² i-Size zolang mogelijk achterwaarts te 
gebruiken.
• Controleer of de hoofdsteun op de juiste 
hoogte is afgesteld.
• Houd maximaal een vingerdikte (1cm) speling 
tussen de gordels en je baby.
• De hoes, de  hoofdsteunbekleding, de 
schouderpads en het comfortkussen kunnen 
worden verwijderd om ze te wassen.

WAARSCHUWING: 
Bij gebruik van de Pearl Pro² i-Size in 
achterwaartse richting is de maximale 
slaapstand toegestaan voor een kind tot 
maximaal 97 cm lengte.
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A – Vestidura
B – Reposacabezas regulable
C – Arneses y bandas abdominales 

con protegearneses extraíbles
D – Hebilla del arnés
E – Cinturón situado entre las pier-

nas con protegearnés
F – Banda para reforzar el ajuste de 

los cinturones
G – Guías de fijación para la FamilyFix3
H – Borde de plástico flexible
I – Palanca de ajuste de reclinado
J – Cojín confort

SEGURIDAD
Instrucciones generales
• El asiento del carro se ha diseñado 
únicamente para su uso en vehículos
• El asiento del carro se ha diseñado para un 
uso intensivo de aproximadamente 12 años.
• El cojín confort incluido en su asiento Pearl 
Pro² i-Size juega una parte integral del sistema 
de sujeción para su hijo de 67 a 84 cm. Se 
puede quitar para lavar, pero es esencial volver 
a colocarlo donde corresponde y solo usar 
este cojín de confort oficial Maxi-Cosi Pearl 
Pro² i-Size. Este cojín de confort es para uso 
exclusivo con el asiento Pearl Pro².

• Coloca la Pearl Pro² i-Size en sentido contrario 
a la marcha sobre una base FamilyFix3 cuando 
tu hijo mida entre 67 y 105 cm.
• La Pearl Pro² i-Size se puede colocar 
en sentido de cara a la marcha sobre una 
FamilyFix3 cuando tu hijo sea mayor de 15 
meses. No obstante, Maxi-Cosi recomienda 
que utilices la Pearl Pro² i-Size en el sentido 
contrario a la marcha durante el máximo 
tiempo posible.
• Comprueba si el reposacabezas tiene la 
altura adecuada.
• Mantén una holgura máxima del grosor de un 
dedo (1 cm) entre los arneses y tu bebé. Si la 
holgura es superior a 1 cm, aprieta el arnés con 
más fuerza.
• La funda, la funda del reposacabezas, las 
hombreras y el cojín de confort se pueden 
quitar para lavar.

IMPORTANTE: 
Al utilizar la Pearl Pro² i-Size en sentido 
contrario a la marcha, la posición reclinada 
máxima está permitida para un niño con altura 
máxima de 97 cm.

ES
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IT

A – Rivestimento
B – Poggiatesta regolabile
C – Cintura per le spalle e la fascia 

lombare, con spallacci protettivi 
amovibili

D – Fibbia della cintura
E – Cintura spartigambe con involucro di 

protezione
F – Fascia per tendere le cinture
G – Barre di aggancio per la base 

FamilyFix3
H – Bordo flessibile in materiale plastico
I – Dispositivo di reclinazione
J – Cuscino comfort

SICUREZZA
Informazioni generali
• Il seggiolino auto è inteso solo per l’uso in auto.
• Il seggiolino auto è stato sviluppato per un 
uso intensivo di circa 12 anni.
• Il cuscino comfort fornito in dotazione con il 
seggiolino Pearl Pro² i-Size è di fondamentale 
importanza per l’efficienza del sistema 
di ritenuta per bambini dai 67 agli 84 cm. 
Può essere rimosso per lavarlo, tuttavia è 
fondamentale posizionarlo nuovamente al 
proprio posto e utilizzare solo questo cuscino 
comfort Maxi-Cosi Pearl Pro² i-Size ufficiale. 
Il cuscino comfort può essere utilizzato 
esclusivamente con il seggiolino Pearl Pro².

• Se l’altezza del bambino è compresa tra i 67 e 
i 105 cm, installare il Pearl Pro² i-Size in senso 
contrario di marcia su una base FamilyFix3.
• Il Pearl Pro² i-Size può essere installato in 
senso di marcia su una base FamilyFix3 se il 
bambino ha più di 15 mesi. Tuttavia, Maxi-Cosi 
consiglia di utilizzare il più a lungo possibile il 
Pearl Pro² i-Size posto in senso contrario alla 
direzione di marcia.
• Controllate che il poggiatesta sia regolato 
all’altezza giusta.
• Non lasciare mai più di un dito (1 cm) di spazio 
tra le cinture e il vostro bebè.
• Il rivestimento, il poggiatesta, gli spallacci e 
il cuscino comfort possono essere rimossi per 
lavarli.

AVVERTENZA: 
Quando si usa il Pearl Pro² i-Size in senso 
contrario di marcia, la posizione di reclinazione 
massima è consentita solo per i bambini fino a 
97 cm di altezza.
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SV

A – Klädsel
B – Justerbart huvudstöd
C – Axel- och höftbälten med avtagbara 

bältesskydd
D – Spänne
E – Grenband med bältesskydd
F – Bältesspänningsrem
G – Monteringsskenor för FamilyFix3
H – Flexibel plastkant
I – Lutningshandtag
J – Komfortkudde

SÄKERHET
Generella instruktioner
• Bilbarnstolen ska endast användas i bilen.
• Bilbarnstolen är utvecklad för intensiv 
användning i ca 12 år.
• Komfortkudden som ingår i Pearl Pro² 
i-Size-sitsen spelar en avgörande roll för 
fasthållningssystemets effektivitet för ditt 
barn från 67 till 84 cm. Det är möjligt att ta 
bort den för tvätt, men det är mycket viktigt 
att man sätter tillbaka den där den ska 
sitta och endast använder denna officiella 
Maxi-Cosi Pearl Pro² i-Size-komfortkudden. 
Den här komfortkudden får endast användas 
tillsammans med Pearl Pro² sitsen.
• Installera Pearl Pro² i-Size i en bakåtvänd 
position på en FamilyFix3 när barnet är mellan 
67 och 105 cm.

• Du kan installera Pearl Pro² i-Size i en 
framåtvänd position på en FamilyFix3 när 
barnet är äldre än 15 månader. Men Maxi-Cosi 
rekommenderar att använda Pearl Pro² i-Size 
bakåtvänd så länge som möjligt.
• Kontrollera att nackstödet sitter i rätt höjd.
• Ha en marginal som är max ett finger (1 cm) 
mellan bältena och barnet.
• Det är möjligt att ta bort skyddet, 
huvudskyddet, axeldynorna och 
komfortkudden för tvätt.

VARNING: 
När du använder Pearl Pro² i-Size i en 
bakåtvänd position, får den maximala 
lutningspositionen endast användas för ett 
barn som är högst 97 cm.
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DA

A – Betræk
B – Indstillelig nakkestøtte
C – Skulder- og hofteseler med 

aftagelige selebeskyttere
D – Selespænde
E – Skridtsele med selebeskytter
F – Selestrammer
G – Monteringsstænger til 

FamilyFix3
H – Bøjelig plastickant
I – Rygstøttehåndtag
J – Komfortpude

SIKKERHED
Generelle instruktioner
• Autostolen er kun beregnet til brug i en bil.
• Autostolen er udviklet til intensiv brug i en 
periode på ca. 12 ar.
• Komfortpuden, der følger med dit Pearl 
Pro² i-Size-sæde, er en vigtig del af 
fastspændingssystemet for dit barn fra 
67 til 84 cm. Den kan tages af, så den kan 
vaskes, men det er vigtigt at du sætter 
den på igen, hvor den hører til, og kun 
bruger denne officielle Maxi-Cosi Pearl Pro² 
i-Size-komfortpude. Denne komfortpude 
er udelukkende beregnet til at blive brugt 
sammen med Pearl Pro²-sædet.

• Sæt Pearl Pro² i-Size bagudvendt på en 
FamilyFix3, hvis dit barn måler mellem 67 og 
105 cm.
• Du kan anbringe Pearl Pro² i-Size 
fremadvendt på en FamilyFix3, når dit barn 
er mere end 15 måneder. Maxi-Cosi anbefaler 
imidlertid, at man bruger Pearl Pro² i-Size 
bagudvendt så længe som muligt.
• Sørg for, at nakkestøtten er indstillet til den 
rigtige højde.
• Der skal højst være et mellemrum på en 
fingerbredde (1 cm) mellem selerne og babyen.
• Betrækket, hovedstøtte-betrækket, 
skulderpuderne og komfortpuden kan tages af, 
så de kan vaskes.

ADVARSEL: 
Når Pearl Pro² i-Size bruges bagudvendt, må 
den mest tilbagelænede position kun bruges 
til et barn med en længde på højst 97 cm.
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FI

A – Kangas
B – Säädettävä päätuki
C – Olka- ja lantiovyöt, joissa irrotettavat 

suojukset
D – Turvavyön lukko
E – Jalkojen väliin tuleva vyö ja suojus
F – Turvavyön säätöhihna
G – FamilyFix3in kiinnitystangot
H – Taipuisa muovireuna
I – Kahva
J – Comfort-istuintyyny

TURVALLISUUS
Pearl Pro2 i-Sizein yleisohjeet
• Turvaistuin on tarkoitettu vain autokäyttöön.
• Turvaistuin on kehitetty noin 12 vuoden 
intensiivistä käyttöä varten.
• Pearl Pro² i-Size -istuimeen sisältyvällä 
comfort-istuintyynyllä on olennainen asema 
lapsesi turvaistuinjärjestelmän tehokkuudessa 
kokoluokissa 67–84 cm. Se voidaan irrottaa 
pesua varten, mutta on oleellisen tärkeää 
asettaa se taas takaisin paikalleen ja käyttää 
vain tätä virallista Maxi-Cosi Pearl Pro² 
i-Size comfort-istuintyynyä. Tämä comfort-
istuintyyny on tarkoitettu yksinomaan 
käytettäväksi Pearl Pro²-istuimen kanssa.
• Asenna Pearl Pro² i-Size selkä menosuuntaan 
FamilyFix3iin, jos lapsen pituus on välillä 67 
ja 105 cm.

• Asenna Pearl Pro² i-Size kasvot 
menosuuntaan FamilyFix3iin, jos lapsi on 
yli 15 kk. Maxi-Cosi suosittelee Pearl Pro² 
i-Sizein käyttämistä selkä menosuuntaan päin 
mahdollisimman pitkään.
• Varmista, että pääntuki on säädetty oikeaan 
korkeuteen.
• Turvavyön ja lapsen välissä saa olla 
korkeintaan sormen paksuinen (1 cm) tila.
• Kangas, päätuen kangas, olkapehmusteet ja 
comfort-istuintyyny voidaan irrottaa pesua 
varten.

VAROITUS: 
Kun käytät Pearl Pro² i-Sizeia selkä 
menosuuntaan, maksimaalista lepoasentoa 
saa käyttää vain lapselle, jonka pituus on 
enintään 97 cm..
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PL

A – Tapicerka
B – Regulowany zagłówek
C – Barkowe i biodrowe pasy uprzęży ze 

zdejmowanymi ochraniaczami
D – Klamra pasa
E – Pas krokowy z ochraniaczem
F – Pas szybkiej regulacji długości uprzęży
G – Uchwyty mocujące na FamilyFix3
H – Elastyczne gumowe wykończenie
I – Uchwyt do regulacji siedziska
J – Wkładka wypełniająca

BEZPIECZEŃSTWA
Ogólne instrukcje 
• Fotelik samochodowy należy używać jedynie 
w samochodzie.
• Model fotelika stworzono z myślą o 
intensywnym użytkowaniu przez okres około 
12 lat.
• Wkładka wypełniająca sprzedawana w 
zestawie z fotelikiem Pearl Pro² i-Size odgrywa 
kluczową rolę w systemie zabezpieczającym 
dla dzieci o wzroście od 67 do 84 cm. Wkładkę 
można zdejmować do prania, ale ważne jest, 
aby umieścić ją z powrotem w odpowiednim 
miejscu. Należy używać wyłącznie oryginalnej 
wkładki wypełniającej Maxi-Cosi Pearl Pro² 
i-Size. Wkładka wypełniająca przeznaczona 
jest do użytku wyłącznie z fotelikiem  
Pearl Pro².

• Należy zamontować Pearl Pro² i-Size w 
pozycji tyłem do kierunku jazdy na FamilyFix3, 
jeżeli wzrost dziecka mieści się w przedziale 
między 67 a 105 cm.
• Jeżeli dziecko jest starsze niż 15 miesięcy, 
można zamontować Pearl Pro² i-Size w pozycji 
przodem do kierunku jazdy na FamilyFix3. 
Maxi-Cosi zaleca użytkowanie fotelika Pearl 
Pro² i-Size przez jak najdłuższy okres czasu w 
pozycji tyłem do kierunku jazdy.
• Należy sprawdzić, czy zagłówek znajduje się 
na odpowiedniej wysokości.
• Upewnić się, że między pasami a dzieckiem 
nie ma luzu większego niż na grubość palca 
(1 cm).
• apicerkę, tapicerkę zagłówka, ochraniacze 
na pasy i wkładkę wypełniającą można 
zdejmować do prania.

OSTRZEŻENIE:  
Jeżeli dziecko znajduje się w pozycji tyłem 
do kierunku jazdy, należy wyłączyć przednią 
poduszkę powietrzną przynależną do miejsca 
montażu fotelika.
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NO

A – Trekk
B – Justerbar hodestøtte
C – Skulder og hoftebelte med 

beltebeskyttere som kan tas av
D – Beltelås 
E – Belte mellom bena med 

beltebeskytter
F – Beltestrammer
G – Tverrliggere for montering på 

FamilyFix3
H – Fleksibel kant av kunststoff
I – Utløsningsknapp
J – Komfortpute

SIKKERHET 
Generelle anvisninger
• Bilsetet er kun for bruk i bil.
• Bilsetet er utviklet for intensiv bruk på om 
lag 12 år.
• Komfortputen som følger med barnesetet 
Pearl Pro² i-Size spiller en vesentlig rolle 
i effektiviteten til sikkerhetsutstyret for 
barn fra 67 til 84 cm. Det kan fjernes, og 
trekket kan tas av og vaskes, men det er 
viktig at det settes på plass igjen, og det er 
kun den offisielle Maxi-Cosi Pearl Pro² i-Size 
komfortputen som skal brukes. 
• Denne komfortputen skal kun brukes til 
barnesetet Pearl Pro².
 

• Installer Pearl Pro² i-Size i bakover vendt 
posisjon på en FamilyFix3 når barnet ditt er 
mellom 67 og 105 cm.
• Du kan installere Pearl Pro² i-Size i fremover 
vendt posisjon på en FamilyFix3 når barnet ditt 
er eldre enn 15 måneder. Maxi-Cosi anbefaler 
derimot å bruke Pearl Pro² i-Size bakover vendt 
så lenge som mulig.
• Pass på at hodestøtten er justert til riktig 
høyde.
• Maksimalt mellomrom mellom beltene og 
babyen er én fingerbredde (1 cm). 
• Trekket, hodestøttetrekket, skulderputene 
og komfortputen kan fjernes for vasking.

ADVARSEL: 
Når Pearl Pro² i-Size brukes i bakover vendt 
posisjon, skal maksimal hvilestilling kun brukes 
for barn med en maksimal lengde på 97 cm.
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RU

A – Чехол
B – Регулируемый подголовник
C – Плечевые и поясные ремни со 

снимаемыми подушечками
D – Замок ремня безопасности
E – Паховой ремень с 

подушечкой на ремень
F – безопасности
G – Монтажные стойки для  

FamilyFix3
H – Гибкий пластиковый ободок
I – Ручка для откидывания 

сиденья
J – Комфортная подушка

БЕЗОПАСНОСТЬ
Общие инструкции
• Автомобильное кресло предназначены 
только для использования в автомобиле.
• Автомобильное кресло разработано 
для интенсивного использования 
около 12 лет.
• Комфортная подушка, которая входит 
в комплект автокресла Pearl Pro² i-Size, 
является неотъемлемой частью системы 
удержания Вашего ребенка ростом от 
67 до 84 см. Комфортную подушку 
можно снимать для стирки или чистки, 
однако после этого ее необходимо 
устанавливать на место; разрешается 

использовать только фирменную 
комфортную подушку Maxi-Cosi Pearl 
Pro² i-Size. Эта комфортная подушка 
может использоваться только с креслом 
Pearl Pro².
• Установите Pearl Pro² i-Size в 
положении лицом назад на FamilyFix3, 
если рост ребенка от 67 до 105 см.
• Вы можете установить Pearl Pro² 
i-Size в положение лицом вперед 
на FamilyFix3, если ребенку больше 
15 месяцев. Однако, Maxi-Cosi 
рекомендует использовать Pearl Pro² 
i-Size по возможности дольше в 
положении лицом назад.
• Убедитесь, что подголовник 
отрегулирован соответствующим 
образом.
• Убедитесь, что между малышом 
и ремнями зазор не более одного 
пальца (1 см).
• Чехол, чехол подголовника, 
подплечники и комфортную подушку 
можно снимать для стирки или чистки.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: 
Используя Pearl Pro² i-Size в 
положении лицом в противоположном 
движению направлению, максимальное 
положение отклонения можно 
использовать только если рост 
ребенка не превышает 97 см.



48 I Pearl Pro2 i-Size I Maxi-Cosi

TR

A – Kılıf
B – Ayarlanabilir baş desteği
C – Çıkartılabilen kemer pedi, omuz ve 

kalça kemerleri
D – Kemer tokası
E – Kemer destekli bacak arası kayışı
F – Kemerleri gerdirmek için kayış
G – FamilyFix3 montaj çubukları
H – Esnek plastik kasnak
I – Yatırma kolu
J – İç küçültücü konfor yastığı

GÜVENLIK
Genel talimatlar 
• Çocuk oto güvenlik koltuğu sadece arabada 
kullanım içindir.
• Çocuk oto güvenlik koltuğu, yaklaşık 12 yıllık 
yoğun kullanım için geliştirilmiştir.
• Pearl Pro² i-Size koltuğunuza dahil olan iç 
küçültücü konfor yastığı, 67 cm ila 84 cm 
boyundaki çocuğunuzu tutma performansının 
ayrılmaz bir parçasıdır. Yıkamak için sökülebilir, 
ancak yerine geri konulması ve bu Maxi-
Cosi Pearl Pro² i-Size iç küçültücü konfor 
yastığından başkasının kullanılmaması gerekir. 
Bu iç küçültücü konfor yastığı Pearl Pro² koltuk 
için özel olarak tasarlanmıştır.

• Çocuğunuzun boyu 67 ila 105 cm 
aralığındayken Pearl Pro² i-Size oto güvenlik 
koltuğunu FamilyFix3 baza üzerine arkaya 
dönük olarak yerleştirin.
• Çocuğunuz 15 ayı geçtikten sonra Pearl Pro² 
i-Size oto güvenlik koltuğunu FamilyFix3 baza 
üzerinde öne dönük olarak yerleştirebilirsiniz. 
Maxi-Cosi, Pearl Pro² i-Size oto güvenlik 
koltuğunu olabildiğince uzun süre arkaya 
dönük olarak kullanmanızı önermektedir.
• Baş dayanağının doğru yüksekliğe ayarlı 
olduğundan emin olun.
• Bebeğiniz ve kemer arasında en fazla bir 
parmak (1 cm) kalınlığında boşluk tutunuz.
• Kılıf, baş dayanağı kılıfı, omuz pedleri ve iç 
küçültücü konfor yastığı yıkama için çıkarılabilir.

UYARI: 
Pearl Pro² i-Size oto güvenlik koltuğunu arkaya 
dönük pozisyonda kullanırken, maksimum 
yaslanma pozisyonu yalnızca boyu en fazla  
97 cm olan bir çocuk için kullanılabilir.
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HR

A – Navlaka
B – Prilagodljivi naslon za glavu
C – Pojasevi za ramena i krilo s pomičnim 

jastučićima pojasa
D – Kopča pojasa
E – Vrpca za prepone s jastučićem pojasa
F – Vrpca zatezača pojasa
G – Prečke za montiranje za FamilyFix3
H – Fleksibilni plastični rub
I – Ručica za spuštanje naslona
J – Uložak za novorođenče

SIGURNOST
Opće upute  
• Autosjedalica namijenjena je za korištenje 
isključivo u automobilu.
• Autosjedalica razvijena je za intenzivnu 
uporabu tijekom otprilike 12 godina.
• Uložak za novorođenče uključen u 
autosjedalicu Pearl Pro² i-Size ima glavnu 
ulogu u učinkovitosti sustava vezanja za 
vaše dijete visine od 67 do 84 cm. Može se 
skinuti radi pranja, ali potrebno ga je vratiti 
na odgovarajuće mjesto i koristiti samo 
službeni uložak Maxi-Cosi Pearl Pro² i-Size. 
Uložak za novorođenče koristi se isključivo s 
autosjedalicom Pearl Pro².
• Postavite Pearl Pro² i-Size u smjeru prema 
naprijed na FamilyFix3 ako je vaše dijete 
dužine između 67 i 105 cm.

• Možete postaviti Pearl Pro² i-Size u smjeru 
prema naprijed na FamilyFix3 ako je vaše 
dijete starije od 15 mjeseci. No ipak, Maxi-Cosi 
preporučuje upotrebu Pearl Pro² i-Size-a što je 
duže moguće okrenutom prema otraga.
• Pobrinite se da je naslon za glavu postavljen 
na odgovarajuću visinu.
• Između pojaseva i djeteta smije biti prostora 
samo za jedan prst (1 cm).
• Navlaka, navlaka za glavu, jastučići za ramena 
i uložak mogu se skinuti radi pranja.

UPOZORENJE: 
Kad koristite Pearl Pro² i-Size u položaju prema 
naprijed, maksimalni položaj nagiba može se 
koristiti samo za djecu maksimalne dužine 
97 cm.
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SK

A – Poťah
B – Nastaviteľná opierka hlavy
C – Ramenné a brušné popruhy s 

odnímateľnými chráničmi popruhov
D – Spona popruhu
E – Medzinožný popruh s chráničom
F – Pás na dotiahnutie popruhu
G – Montážne tyče pre FamilyFix3
H – Pružný plastový okraj
I – Sklápacia rukoväť
J – Pohodlný vankúšik

BEZPEČNOSŤ
Všeobecné pokyny
• Detská autosedačka je určená len na použitie 
v aute.
• Detská sedačka do auta bola vyvinutá 
tak, aby ju bolo možné intenzívne používať 
približne 12 rokov.
• Pohodlný vankúšik, ktorý je súčasťou 
sedačky Pearl Pro² i-Size sa podieľa na 
účinnosti zadržiavacieho systému vášho 
dieťaťa s výškou 67 až 84 cm. Je možné ho 
odstrániť pre potreby prania, ale je dôležité ho 
vrátiť na miesto, kam patrí, a musí sa používať 
iba tento oficiálny pohodlný vankúšik Maxi-
Cosi Pearl Pro² i-Size. Tento pohodlný vankúšik 
slúži iba na použitie so sedačkou Pearl Pro².
Pokiaľ je výška vášho dieťaťa od 67 do 105 
cm, upevnite Pearl Pro² i-Size proti smeru jazdy 

na systém FamilyFix3.
• Pokiaľ je vaše dieťa staršie než 15 mesiacov, 
môžete Pearl Pro² i-Size upevniť v smere 
jazdy na systém FamilyFix3. Maxi-Cosi 
však odporúča používať Pearl Pro² i-Size čo 
najdlhšie v pozícii proti smeru jazdy.
• Dávajte pozor, aby bola opierka hlavy 
nastavená v správnej výške.
• Zabezpečte, aby medzera medzi popruhmi a 
vaším bábätkom nebola väčšia než jeden prst 
(1 cm).
• Poťah, poťah opierky hlavy, ramenné 
vypchávky a pohodlný vankúšik je možné 
odstrániť pre potreby prania.

VAROVANIE: 
Pokiaľ používate Pearl Pro² i-Size proti smeru 
jazdy, sedačka môže byť v sklopenej pozícii len 
do maximálnej výšky dieťaťa 97 cm.
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BG

A – Калъфка
B – Регулируема облегалка за 

глава
C – Поясно-раменни колани 

със сменяеми омекотени 
подложки за колана

D – Закопчалка на колан
E – Долна каишка с мека 

подложка за колана
F – Каишка за затягане на колана
G – Монтажни конзоли за FamilyFix3
H – Гъвкава пластмасова рамка
I – Ръкохватка за регулиране на 

наклона
J – Удобна възглавница

БЕЗОПАСНОСТ
Общи инструкции 
• Столчето за кола е предназначено 
само за употреба в автомобил.
• Столчето за кола е разработено за 
интензивна употреба в продължение на 
приблизително 12 години.
• Удобната възглавница, включена 
към Вашата седалка Pearl Pro² 
i-Size, изпълнява съществена роля 
за ефективността на системата за 
обезопасяване на Вашето дете от 67 
до 84 см височина. Тя може да се 
премахне, за да се изпере, но е важно 
да се постави отново на място, както 

и да се използва само тази официално 
одобрена удобна възглавница Maxi-
Cosi Pearl Pro² i-Size. Тази удобна 
възглавница трябва да се използва 
единствено със седалка Pearl Pro².
• Ако вашето дете е между 67 и 
105 см, монтирайте Pearl Pro² i-Size 
върху FamilyFix3 в посока, обратна на 
движението на автомобила.
• Ако вашето дете е на възраст над 15 
месеца, можете да монтирате Pearl Pro² 
i-Size върху FamilyFix3 по посока на 
движението на автомобила. Въпреки 
това, Maxi-Cosi препоръчва възможно 
по-дълго да използвате варианта на 
монтаж на Pearl Pro² i-Size в посока, 
обратна на движението на автомобила.
• Уверете се, че подглавникът е 
регулиран на правилната височина.
• Уверете се, че между обезопасителния 
колан и бебето има най-много един 
пръст разстояние (1 см).
• Калъфката, калъфката на подложката 
за глава, раменните подложки и 
удобната възглавница могат да се 
премахват, за да се изперат.

ВНИМАНИЕ: 
Когато използвате Pearl Pro² i-Size 
в посока, обратна на посоката 
на движението, позицията на 
максимален наклон на облегалката 
може да се използва само за деца с 
максимална дължина под 97 см.
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UK

A – Чохол
B – Підголівник, що регулюється
C – Плечові та поясні ремені 

безпеки із знімними м’якими 
накладками

D – Пряжка ременів безпеки
E – Паховий ремінь з підкладкою 

під нього
F – Натягувач ременя безпеки
G – Монтажні планки для 

кріплення на базі FamilyFix3
H – Гнучкий пластиковий ободок
I – Ручка для регулювання нахилу 

автокрісла
J – Комфортна подушка

БЕЗПЕКА
Загальні інструкції 
• Автомобільне крісло призначене лише 
для використання у автомобілі.
• Автомобільне крісло розроблено для 
інтенсивного використання близько 12 
років.
• Комфортна подушка, яка входить в 
комплект автокрісла Pearl Pro² i-Size, 
є невід'ємною частиною системи 
утримання Вашої дитини зростом від 67 
до 84 см. Комфортну подушку можна 
знімати для прання або очищення, 
проте після цього її необхідно 
встановлювати на місце; дозволяється 

використовувати тільки фірмову 
комфортну подушку Maxi-Cosi Pearl Pro² 
i-Size. Ця комфортна подушка може 
використовуватися тільки з кріслом Pearl 
Pro².
• Встановіть автокрісло Pearl Pro² i-Size 
у положення спиною до напрямку руху 
автомобіля на базу FamilyFix3, якщо 
зріст Вашої дитини від 67 до 105 см.
• Ви можете встановити автокрісло 
Pearl Pro² i-Size у положенні лицем 
до напрямку руху автомобіля на базу 
FamilyFix3, якщо вік Вашої дитини 
більше ніж 15 місяців. Незважаючи на 
це, Maxi-Cosi рекомендує
використовувати автокрісло Pearl Pro² 
i-Size у положенні спиною до напрямку 
руху автомобіля якнайдовше.
• Переконайтеся, що підголівник 
відрегульований відповідним чином.
• Переконайтеся у тому, що між 
страхувальним ременем і дитиною є 
просвіт розміром не більше одного 
пальця (1 см).
• Чохол, чохол підголівника, 
підплічники і комфортну подушку 
можна знімати для прання або чищення.

УВАГА: 
При використанні автокрісла Pearl 
Pro² i-Size у положенні спиною 
до напрямку руху автомобіля, 
максимальне положення нахилу 
можна встановлювати для дитини зі 
зростом не вище 97 см.
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HU

A – Huzat
B – Állítható fejtámasz
C – Csípőöv és vállpánt levehető 

övpárnákkal
D – Övcsat
E – Lábközi pánt övpárnával
F – Övfeszítő pánt
G – Rögzítőcsapok FamilyFix3 

támasztólábhoz
H – Rugalmas műanyag perem
I – Fogantyú fekvő helyzethez
J – Komfort párnázat

BIZTONSÁG
Általános utasítások
• Az autós gyerekülés kizárólag járműben való 
használatra alkalmas.
• Az autós gyerekülést kb. 12 év intenzív 
használatra terveztük.
• A Pearl Pro² i-Size üléshez tartózó ezen 
komfort párnázat a termék része, amely a 
67 - 84 cm-es gyermekek hatékony rögzítését 
biztosítja. Az a mosáshoz kivehető; de fontos, 
hogy azt visszahelyezze a helyére; és hogy 
kizárólag ezt a hivatalos Maxi-Cosi Pearl Pro² 
i-Size komfort párnát használja. Ez a komfort 
párnázatot kizárólag a Pearl Pro² üléssel való 
használathoz terveztük.
• A Pearl Pro² i-Size gyermekülést 
menetiránnyal ellentétesen néző helyzetben 

helyezze el, ha gyermekének magassága  
67 - 105 cm között van.
• A Pearl Pro² i-Size gyermekülést előre néző 
helyzetben is elhelyezheti a FamilyFix3 
támasztólábon, ha gyermeke idősebb 15 
hónapnál. Azonban, a Maxi-Cosi azt javasolja, 
hogy a Pearl Pro² i-Size gyermekülést minél 
tovább használja a menetiránnyal ellentétesen 
néző helyzetben.
• Győződjön meg arról, hogy a fejtámasz 
megfelelő magasságban található.
• Bizonyosodjon meg arról, hogy az öv és a 
kisgyermek közé maximum egy ujja fér be  
(1 cm).
• A huzat, a fejrész-huzat, a vállpárnák és a 
komfort párnázat a mosáshoz levehető.

FIGYELMEZTETÉS: 
Ha a Pearl Pro² i-Size gyermekülést előre 
néző helyzetben használja, a maximálisan 
hátradöntött helyzet egy legfeljebb 97 cm 
hosszú gyermek esetében használható.
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SL

A - Prevleka
B - Nastavljiv vzglavnik
C - Ramenski in medenični pasovi z 

odstranljivimi blazinicami za pasove
D - Zaklep pasu
E - Mednožni pas z blazinico
F - Trak za zategovanje pasu
G - Drogova za vpenjanje v podstavek 

FamilyFix3
H - Gibljiv plastičen rob
I - Ročica za nastavljanje nagiba
J – Ergonomska blazina

VARNOST
Splošna navodila
• Avtomobilski sedež je namenjen samo za 
uporabo v avtomobilu.
• Avtomobilski sedež je bil razvit za intenzivno 
uporabo skozi obdobje približno 12 let.
• Ergonomska blazina sedeža Pearl Pro² i-Size 
pomembno vpliva na učinkovitost sistema 
varnostnega pripenjanja za otroka velikosti 
od 67 do 84 cm. Lahko jo odstranite in 
operete, vendar bistveno je, da jo nato znova 
namestite na ustrezno mesto. Uporabljajte 
izključno priloženo originalno ergonomsko 
blazino sedeža Maxi-Cosi Pearl Pro² i-Size. Ta 
ergonomska blazina je namenjena samo za 
uporabo s sedežem Pearl Pro².

• Če vaš otrok v višino meri od 67 do 105 
cm, sedež Pearl Pro² i-Size na podstavek 
FamilyFix3 namestite proti smeri vožnje.
• Če je vaš starejši od 15 mesecev, sedež Pearl 
Pro² i-Size na podstavek FamilyFix3 lahko 
namestite v smeri vožnje. Vendar pa pri Maxi-
Cosiju priporočamo, da sedež Pearl Pro² i-Size 
čim dlje uporabljate v nasprotni smeri vožnje.
• Prepričajte se, da je vzglavnik nastavljen na 
primerno višino.
• Prepričajte se, da med pasove in dojenčka ne 
morete vstaviti več kot enega prsta (1cm).
• Prevleka, prevleka vzglavnika, naramne 
podloge in ergonomsko blazino je mogoče 
odstraniti za namene pranja.

 

OPOZORILO: 
Če sedež Pearl Pro² i-Size uporabljate proti 
smeri vožnje, smete sedež pomakniti v največji 
naklon samo za otroka, visokega največ 97 cm.
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ET

A - Kate
B - Seadistatav peatugi
C - Eemaldatavate 

pehmenduspatjadega õla- ja 
puusarihmad

D - Turvarihma lukustus
E - Pehmenduspadjaga jalgevaherihm
F - Rihmapinguti
G - FamilyFix3i paigaldusvardad
H - Painduv plastääris
I - Lamamisasendi käepide
J – Istmepadi

OHUTUS
Turvatooli Pearl Pro2 i-Size üldsuunised
• See turvatool on mõeldud ainult autos 
kasutamiseks.
• See turvatool on loodud intensiivseks 
kasutamiseks umbes 12 aasta jooksul.
• Istme Pearl Pro² i-Size komplekti kuuluv 
istmepadi on väga tähtis 67–84 cm pikkuse 
lapse jaoks kinnitussüsteemi tõhususe 
tagamisel. Selle saab pesemiseks eemaldada, 
aga pärast tuleb see kindlasti oma kohale 
tagasi panna. Kasutada tohib ainult seda 
ametlikku Maxi-Cosi Pearl Pro² i-Size’i 
istmepatja. See istmepadi on mõeldud 
kasutamiseks ainult istmega Pearl Pro².

• Kui teie lapse pikkus on 67 kuni 105 cm, 
siis paigaldage Pearl Pro² i-Size FamilyFix3ile 
seljaga sõidusuunas.
• Kui teie lapse vanus on üle 15 kuu, 
paigaldage Pearl Pro² i-Size FamilyFix3ile 
näoga sõidusuunas. Maxi-Cosi soovitab 
kasutada Pearl Pro² i-Size´i võimalikult kaua 
seljaga sõidusuunas.
• Veenduge, et peatugi oleks seadistatud 
õigele kõrgusele.
• Kontrollige, et turvavööde ja lapse vahele 
ei jääks enam kui ühe sõrme jagu vaba ruumi 
(1 cm).
• Katte, peatoe katte, õlapehmendused ja 
istmepadja saab pesemiseks eemaldada.

HOIATUS: 
kui kasutate Pearl Pro² i-Size´i seljaga 
sõidusuunas, võib maksimaalselt taha 
kallutatud asendit kasutada vaid juhul, kui 
lapse pikkus on kuni 97 cm.
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CZ

A - Kryt
B - Nastavitelná opěrka hlavy
C - Ramenní a břišní pásy s 

odnímatelným polstrováním pásu
D - Přezka pásu
E - Pás do rozkroku s polstrováním
F - Popruh na vypnutí pásu
G - Upevňovací body pro základnu 

FamilyFix3
H - Pružný plastový okraj
I - Rukojeť pro sklopení
J – Pohodlný polštářek

BEZPEČNOST
Obecné pokyny 
• Dětská sedačka do auta je určena pouze pro 
používání v autě.
• Dětská sedačka do auta byla vyvinuta pro 
intenzivní používání po dobu přibližně 12 let.
• Pohodlný polštářek zabudovaný do sedačky 
Pearl Pro² i-Size je nedílnou součástí efektivity 
zadržovacího systému pro vaše dítě o výšce 
67 až 84 cm. Lze jej odstranit za účelem praní, 
nicméně je třeba jej vrátit na místo, kam patří, a 
používat se smí pouze tento oficiální pohodlný 
polštářek Maxi-Cosi Pearl Pro² i-Size. Tento 
pohodlný polštářek slouží výhradně k použití 
se sedačkou Pearl Pro².

• Pokud má vaše dítě výšku mezi 67 a 105 cm, 
instalujte sedačku Pearl Pro² i-Size na základnu 
FamilyFix3 v obrácené pozici.
• Pokud je vaše dítě starší než 15 měsíců, 
instalujte sedačku Pearl Pro² i-Size na 
základnu FamilyFix3 v pozici směrem dopředu. 
Společnost Maxi-Cosi doporučuje používat 
sedačku Pearl Pro² i-Size v obrácené pozici tak 
dlouho, jak je top možné.
• Zajistěte, aby opěrka hlavy byla upravena do 
vhodné výšky.
• Zajistěte, aby mezera mezi popruhy a vašim 
miminkem nebyla větší než jeden prst (1 cm).
• Potah, potah opěrky hlavy, ramenní vycpávky 
a pohodlný polštářek se dají odstranit za 
účelem praní.

UPOZORNĚNÍ: 
Maximální sklon sedačky Pearl Pro² i-Size v 
obrácené pozici lze používat pouze pro děti s 
výškou menší než 97 cm.
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EL

A - Κάλυμμα
B - Ρυθμιζόμενο υποστήριγμα 

για το κεφάλι
C - Ζώνες ώμου και μέσης με 

αφαιρούμενες επωμίδες
D - Αγκράφα ζώνης
E - Κατακόρυφη ζώνη με 

επωμίδα
F - Ιμάντας εντατήρα ζώνης
G - Ράβδοι στερέωσης για το 

FamilyFix3
H - Εύκαμπτο πλαστικό πλαίσιο
I - Λαβή ανάκλισης
J – Αναπαυτικό μαξιλάρι

ΑΣΦΑΛΕΙΑ
Γενικές οδηγίες 
• Το κάθισμα αυτοκινήτου προορίζεται 
μόνο για χρήση στο αυτοκίνητο.
• Το κάθισμα αυτοκινήτου έχει σχεδιαστεί 
για διαρκή χρήση περίπου 12 ετών.
• Το αναπαυτικό μαξιλάρι που 
περιλαμβάνεται στο κάθισμα Pearl 
Pro² i-Size παίζει σημαντικό ρόλο 
στην αποτελεσματικότητα του 
συστήματος συγκράτησης για το παιδί 
σας ύψους 67 έως 84 εκατοστών. 
Μπορεί να αφαιρεθεί για πλύσιμο, 
αλλά, στη συνέχεια, είναι σημαντικό 
να το τοποθετήσετε πίσω στη θέση 
του και να χρησιμοποιείτε μόνο το 

συγκεκριμένο και επίσημο αναπαυτικό 
μαξιλάρι της Maxi-Cosi για το Pearl 
Pro² i-Size. Αυτό το αναπαυτικό 
μαξιλάρι προορίζεται αποκλειστικά 
για χρήση με το κάθισμα Pearl Pro².
• Τοποθετήστε το Pearl Pro² i-Size 
στραμμένο προς τα πίσω σε ένα 
FamilyFix3 εάν το ύψος του παιδιού 
σας είναι μεταξύ 67 και 105 cm.
• Μπορείτε να τοποθετήσετε το Pearl 
Pro² i-Size στραμμένο προς τα εμπρός 
σε ένα FamilyFix3 εάν το παιδί σας 
είναι άνω των 15 μηνών. Ωστόσο, η 
Maxi-Cosi συνιστά να χρησιμοποιείτε 
το Pearl Pro² i-Size στραμμένο προς τα 
πίσω όσο διάστημα είναι δυνατό.
• Βεβαιωθείτε ότι το στήριγμα του 
κεφαλιού είναι προσαρμοσμένο στο 
κατάλληλο ύψος.
• Βεβαιωθείτε ότι στο κενό ανάμεσα 
στις ζώνες και το παιδί σας δεν 
χωράει παρά μόνο ένα δάκτυλο (1cm).
• Το κάλυμμα, το κάλυμμα 
του στηρίγματος κεφαλής, τα 
προστατευτικά ώμων και το 
αναπαυτικό μαξιλάρι μπορούν να 
αφαιρεθούν για πλύσιμο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ: 
Όταν τοποθετείτε το Pearl Pro² 
i-Size στραμμένο προς τα πίσω, η 
θέση μέγιστης ανάκλισης πρέπει να 
χρησιμοποιείται μόνο για παιδιά 
μέγιστου ύψους 97 cm.
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RO

A – Husă (material)
B – etieră ajustabilă
C – Centuri pentru abdomen și umeri, 

cu pernițe de protecție centură 
detașabile

D – Cataramă centură
E – Curea pentru picioare cu pernițe de 

protecție centură
F – Curea de tensionare a centurii
G – Bare de fixare pentru FamilyFix3
H – Cadru din plastic, flexibil
I – Mâner de înclinare
J – Pernă ergonomică

SIGURANŢĂ
Instrucțiuni generale 
• Scaunul auto este proiectat doar pentru 
utilizare în mașină.
• Scaunul auto este proiectat pentru utilizare 
intensivă de aproximativ 12 ani.
• Perna ergonomică inclusă în scaunul Pearl 
Pro² i-Size joacă un rol important în eficienţa 
sistemului de asigurare pentru copilul 
dumneavoastră de 67 - 84 cm. Ea poate 
fi scoasă pentru spălare, dar este foarte 
important s-o puneţi înapoi din nou şi să 
folosiţi doar această pernă ergonomică Maxi-
Cosi Pearl Pro² i-Size originală. Această pernă 
ergonomică poate fi folosită doar la scaunul 
Pearl Pro².

• Instalaţi Pearl Pro² i-Size i cu fața poziționată 
în sensul opus direcţiei de deplasare, pe o bază 
FamilyFix3, în cazul în care copilul are între 67 
și 105 cm.
• Puteți instala Pearl Pro² i-Size și în sensul 
direcției de deplasare, pe o bază FamilyFix3, 
în cazul în care copilul are peste 15 luni. Cu 
toate acestea, Maxi-Cosi recomandă să utilizaţi 
Pearl Pro² i-Size, pe cât posibil, cu poziționat în 
sensul opus direcţiei de deplasare.
• Asigurați-vă că tetiera este reglată la 
înălțimea corespunzătoare.
• Asigurați-vă că nu încape mai mult de un 
deget între sistemul de centuri integrate și 
copil (1 cm).
• Husa, husa tetierei, pernuțele de umăr și 
perna ergonomică pot fi scoase pentru spălare.

AVERTISMENT:
Dacă utilizaţi scaunul Pearl Pro² i-Size în 
poziția opusă direcţiei de deplasare, poziția de 
înclinare maximă poate fi utilizată doar pentru 
copii cu lungimea maximă de 97 cm.
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A – Uždangalas (audinys)
B – Reguliuojamas galvos atlošas
C – Pečių ir juosmens diržai su 
  nuimamomis pagalvėlėmis
D – Diržo sagtis
E – Tarpkojo dirželis su pagalvėle
F – Diržo įtempimo dirželis
G – Montavimo strypai „FamilyFix3“  
  linijai
H – Lankstus plastikinis apvadas
I – Nulenkimo rankena
J – Patogi pagalvėlė

SAUGUMAS
Bendrieji nurodymai
• Automobilinė sėdynė skirta naudoti tik 
automobilyje.
Automobilinė sėdynė sukurta intensyviam 
naudojimui apie 12 metų.
• „Pearl Pro² i-Size“ patogi pagalvėlė yra 
neatskiriamas apsaugos elementas vaikui nuo 
67 cm iki 84 cm ūgio. Ją galima išimti ir skalbti, 
tačiau svarbu nepamiršti įdėti atgal į vietą ir 
naudoti sėdynę tik „Maxi-Cosi Pearl Pro² i-Size“ 
pagalvėle. Pagalvėlė skirta tik „Pearl Pro² 
„sėdynei.
• Įstatykite „Pearl Pro² i-Size“ apgręžtoje 
padėtyje ant „FamilyFix3“ pagrindo, kai jūsų 
kūdikis yra 67-105 cm ūgio.

• Galima montuoti „Pearl Pro² i-Size“
atgręžtoje į priekį padėtyje ant „FamilyFix3“ 
pagrindo, kai vaikas yra vyresnis nei 15 
mėnesių. Tačiau „Maxi-Cosi“ rekomenduoja 
naudoti „Pearl Pro² i-Size“ apgręžtoje padėtyje 
kuo ilgiau.
• Įsitikinkite, kad galvos atlošas yra nustatytas 
tinkamame aukštyje.
• Įsitikinkite, kad tarp diržų ir vaiko netelpa 
daugiau nei 1 pirštas (1 cm).
• Apdangalą, galvos atlošo apdangalą, pečių 
pagalvėles ir patogią pagalvėlę galima išimti 
bei išskalbti.

ĮSPĖJIMAS:
Naudojant „Pearl Pro² i-Size“ apgręžtoje 
padėtyje, didžiausio atlošimo padėtį galima 
rinktis tik iki 97 cm ūgio vaikui.

LT
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AR

غطاء )قماشي(  –  A
مسند للرأس قابل للضبط  –  B

أحزمة للكتف والوسط مع وسائد للحزام   –  C 
ابلة للإزالة   

إبزيم للحزام  –  D
حزام للوسط مع وسادة للحزام  –  E

شريط شدّ للحزام  –  F
FamilyFix3 قضبان تركيب لنظام  –  G

إطار بلاستيكي مرن  –  H
مقبض للاتكاء للخلف  –  I

الوسادة المريحة  –  J

 Maxi-Cosiالمصرح بها والمخصصة لنظام
Pearl Pro² i-Size. لا يجب استخدام هذه 
.Pearl Pro² الوسادة المريحة إلا مع مقعد

• قم بتركيب Pearl Pro² i-Size في موضع 
مواجه للجزء الخلفي من السيارة على قاعدة 

FamilyFix3 وذلك عندما يتراوح طول طفلك 
بين 76 و105 سم.

• يمكنك تركيب Pearl Pro² i-Size في 
موضع مواجه للجزء الأمامي من السيارة 

على قاعدة FamilyFix3 للأطفال الذين تزيد 
Maxi- أعمارهم عن 15 شهرًا، إلا أن شركة

Cosi تنصح باستخدام Pearl Pro² i-Size في 
الموضع المواجه للجزء الخلفي من السيارة 

طالما كان ذلك ممكنًا.
• تأكد من ضبط مسند الرأس على الارتفاع 

المناسب.
• تأكد من أن المسافة بين طفلك والأحزمة لا 

تزيد عن مساحة تسمح بإدخال أصبع واحد 
للقياس )1 سم(.

• يمكن إزالة الغطاء، وغطاء مسند الرأس، 
ووسائد الكتف والوسادة المريحة لغسلهم.

تحذير:
عند استخدام Pearl Pro² i-Size في الموضع 
المواجه للجانب الخلفي من السيارة، فلا يمكن 

استخدام أقصى وضع للاتكاء للخلف إلا في 
حالة الأطفال الذين لم تتجاوز أطوالهم 97 سم.

الأمان
الإرشادات العامة الخاصة بمنتج 

• إن مقعد السيارة مخصص للاستخدام داخل 
السيارات فقط.

• لقد تم تصنيع مقعد السيارة ليتناسب مع 
الاستعمال المكثف الذي يستمر إلى مدة 12 

سنوات.
• إن الوسادة المريحة التي يشتمل عليها مقعد 

Pearl Pro² i-Size لديك والتي يتراوح طولها 
بين 67 و84 سم تلعب دورًا أساسيًا لتحقيق 

كفاءة نظام التأمين المخصص لطفلك. ويمكن 
إزالتها لغسلها، ولكن يجب الحرص على 

إعادتها إلى الموضع المخصص لها مرةً أخرى 
واستخدام هذا النوع فقط من الوسادة المريحة 
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